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Modello Luce Profondità tavola Spessore max. Peso Dimensioni
Model Width Table depth Max. thickness Weight Dimensions
Modell Breite Tafel Tiefe Max. Dicke Gewicht Abmaß
Modele Largeur Prof. Table Episseur maxi Poids Dimensions
Modelo Ancho Prof. Mesa Espesor maximo Peso Dimensiones

cm cm mm Kg cm

ALT110 110 90 4,0 350 220 x 125 x 100
ALT140 140 90 4,0 400 250 x 135 x 100
ALT160 160 90 4,0 430 270 x 135 x 100
ALT200 200 120 4,0 480 310 x 165 x 100

ALTAIR
Taglierina a cesoia per cartone, carta, tela, stoffa, PVC, plastica, 
gomma, linoleum, moquette ecc. 

- Lame di alto spesore 
- Squadra frontale completa di tagliastrisce ribaltabile sdoppiato
- Squadra sul piano con riga millimetrata di riferimento 
- Carrello anteriore regolabile dotato di raccoglitore per sfridi 

• Robusta e precisa

Cutting machine for board, card-board, paper, cloth, fabric, 
PVC, plastic, rubber, linoleum, moquette etc. 

- High thickness blades 
- Front guide with twin reclining stripe cutter
- Frame guide with reference rulers 
- Adjustable front chariot with scrap collector 

• Robust and accurate

Schneidemaschine für Pappe, Papier, Leinen, Stoff, PVC, Kunst-
stoff, Gummi, Linoleum, Teppichboden usw. 

- Hohe Dicke Klingen
- Vorderwinkel mit neigbarem, umkippbarem Streifenschneider
- Winkel auf der Arbeitsplatte mit Millimeter Maßbeziehung 
- Regulierbares Vordergestell, mit Abfallaufsammler 

• Robust und präzise 

Cisaille pour carton, papier, toile, PVC, plastique, caoutchouc, 
linoléum, moquette, etc. 

- Lames de haut épaisseur 
- Equerre frontale avec coupe-bande basculante
- Equerre sur le plan avec règle de référence millimétrée 
- Train antérieur réglable avec récipient pour la freinte 

• Robuste et précise

Cortadora para carton, papel, tela, tejido, PVC, plástico, goma, 
linóleo, moquete, etc. 

- Cuchillas de alto espesor 
- Escuadra frontal con cortador de bandas vocable
- Escuadra sobre el plano con regla de referencia en milimetros
- Carretilla frontal regulable con colector de tiras 

• Fuerte y precisa
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Modello Luce Profondità tavola Spessore max. Peso Dimensioni
Model Width Table depth Max. thickness Weight Dimensions
Modell Breite Tafel Tiefe Max. Dicke Gewicht Abmaß
Modele Largeur Prof. Table Episseur maxi Poids Dimensions
Modelo Ancho Prof. Mesa Espesor maximo Peso Dimensiones

cm cm mm Kg cm

CER40 40 33 2,0 10 65 x 36 x 14
CER50 50 39 2,0 12 75 x 42 x 14
CER75 75 56 3,0 25 108 x 60 x 18

31

CERERE
Cesoia professionale da tavolo per carta, cartone, tela, stoffa, PVC, 
gomma, sughero, plastica ecc. 

- Pressino automatico 
- Squadra frontale di registro
- Squadra sul piano con riga in millimetri e pollici 
- Squadra frontale ribaltabile per strisce strette (optional, solo 75cm) 

• Lame di alta precisione 
• Ingombro ridotto

Professional table-top shearing cutter for paper, board, PVC, 
rubber, cork and plastic

- Automatic pressing device 
- Front register guide
- Guide on the table with graduated ruler (both millimetres and inches)
- Reclining front guide to cut narrow stripes (optional, only 75cm)

• High precision blades 
• Fits into confined space

Widerstandsfähige, professionelle Tischschneidschere für Papier, 
Pappe, PVC, Gummi, Kork und Kunststoff im allgemeinen

- Kleine automatische Presse
- Registerwinkel im Vorderteil 
- Winkel auf der Arbeitsfläche mit Millimeter- u. Zoll-Maßstab 
- Stirnbrett für Streifen mit einer minimalen Breite 
  (optional, nur für die Ausführung 75cm) 

• Blatter hoehe Praezision 
• Reduzierte Abmessungen 

Cisaille professionnelle de table pour papier, carton, PVC, 
caoutchouc, liège, plastique en général 

- Petite presse automatique 
- Equerre frontale de registre
- Equerre sur le plan avec règle graduée en millimètres et en pouces
- Equerre frontale basculante pour couper bandes petites   
  (optional, seulement 75cm)

• Lames de haute précision 
• Dimensions réduites

Cizalla profesional de sobre-mesa para papel, cartón, PVC, 
goma, corcho, plástica en general 

- Dispositivo automático de presión 
- Escuadra frontal de registro
- Escuadra de plano con regla graduada en milímetros y en pulgadas
- Frontal anterior volcable para cortar bandas pequeñas 
  (optional, solo 75cm)

• Cuchillas de alta precisiòn 
• Dimensiones reducidas
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CMC ITALIA S.r.l.
Via Caveto, 18
20095 Cusano Milanino (MI)

Tel  +39 02 6193682
Fax  +39 02 6197615
Mail  info@cmc-italia.com WWW.CMC-ITALIA.COM

History and Future of Bookbinding
CMC ITALIA produce macchine per Legatoria e Cartotecnica dal 1937, continuando a rinnovare la propria esperienza nel progettare sistemi di produzione d’avanguardia. 
	     manufactures machines for Bookbinding and Paper Converting since 1937, constantly renewing its experience in designing state-of-the-art production systems.
	     produziert Maschinen für Buchbinderei und Papierverarbeitung seit 1937, erneuert ständig ihre Erfahrung in der Entwicklung state-of-the-art Produktionsanlagen.
	     fabrique des machines pour la Reliure et le Cartonnage depuis 1937, renouvelant sans cesse son expérience dans la conception des systèmes de production d’avant-garde.
	     fabrica máquinas para la Encuadernación y la Carpeteria desde 1937, renovando costantemente su experiencia en projectar sistemas de production a la vanguardia.

MADE IN ITALY

Italian Design and Manufacturing
Made in Italy é sinonimo di qualità e tradizione. CMC ITALIA garantisce standard rigorosi nei processi di produzione, selezionando componenti di alta qualità per offrire macchinari affidabili ed produttivi.
	     means quality and tradition. Ensuring the highest standards in production processes CMC ITALIA chooses high quality components to offer reliable and profitable machines.
	     bedeutet Clustering Qualität und Tradition. CMC sorgt für höchste Standards in Produktionsprozessen und wählt hochwertige Komponenten, um zuverlässige und rentable Maschinen bieten.
	      est synonyme de qualité et de la tradition. CMC Italie assure les plus hauts standards dans les processus de production et choisit des composants de haute qualité pour offrir des machines fiables et rentables.
	     es sinónimo de calidad y de tradición. CMC ITALIA asegura los más altos estándares en los procesos de producción y elige componentes de alta calidad para ofrecer máquinas fiables y rentables.


